

  Глава 1. Мы расстались.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 2. Кто-нибудь помогите! Тут пытаются покончить с собой.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 3. Доктор из небольшой клиники.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 4. Я могу умереть за тебя.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 5. Размышления.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 6. Занять денег у матери.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 7. Я знал, что ты вернешься.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 8. Исчезнувшее ожерелье.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 9. Я сожгу для тебя мозги!


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 10. Я хочу уволиться.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 11. Я молю тебя, прими меня в ученики.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 12. Начать новую жизнь.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 13. Парень-змея.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 14. Проиграл - плати.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 15. Ты все еще хочешь вернуть его?


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 16. Ты будешь офицером полиции в Чэнгуане.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 17. Я хочу стать мелким торговцем.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 18. Миска каши за один юань!


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 19. Городское Административное Бюро правопорядка.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 20. Побритый.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 21. Враги часто пересекаются.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 22. Скоро наступившая расплата.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 23. Наконец-то я догнал тебя.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 24. Я честный.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 25. Развращая молодого доктора.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 26. Изменения в карьере.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 27. Как ты поживал?


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 28. Розовые трусы.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 29. Набираясь знаний.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 30. Соблазнительница.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 31. Я не мужик, если не отомщу.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 32. План мести.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 33. Змея выползла из норы.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 34. Подчинись и следуй изменениям.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 35. Первый нормальный разговор.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 36. Твоя задница действительно большая.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 37. Ты хочешь конфеты или тебе еще дороги глаза?


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 38. Найти способ избавиться от этой штуки!


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 39. Ты сделал это сознательно.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 40. Сыпать соль на раны.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 41. Два сокровища (ребенка).


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 42. Обман.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 43. Огромный ПЕРВЫЙ подарок.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 44. Убивать взятым взаймы ножом.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 45. Ты уверен, что это кобра?


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 46. И ты не уйдешь от меня.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 47. Сегодня небо такое голубое!


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 48. Только не отпускай моей руки.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 49. Погрузиться в размышления.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 50. Телефон ЗЛО,


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 51. Чуть-чуть сожалеть.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 52. Заслуживаю казни, беспокоя Вас.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 53. В какое время начнется наше влечение.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 54. Растут от удобрений.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 55. Непрерывно ругаться.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 56. У Со Сэй и Цзян Сяо Шуай.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 57. Лис-оборотень показал свой хвост.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 58. Две возможности.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 59. Смотреть - тренировка мужества.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 60. Воробышек.


  

    
      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
        
          
        

      
    
  





  Глава 61. Не спускать глаз, великое ЭГО.


  

    
      Когда они вернулись, то было уже темно, мама У Со Вэя выглянула из кухни и улыбаясь сказала Чи Чэну: Еда готова, оставайся с нами ужинать.
Кухня У Со Вэя была ветхой и простой, столик с которого уже сошла краска, полочка для посуды, и место, куда вешают кастрюли и сковородки. В доме была и газовая плита и микроволновка, но память у мамы У Со Вэя плохая, поэтому она, боясь непредвиденных обстоятельств, убрала их подальше. Их сковородка была предназначена для готовки в очаге на открытом огне, поэтому в этом месте везде валялись дрова и сено, кружили всякие мошки.
Все это Чи Чэн увидел своими глазами.
У Со Вэй уже представлял себе какую отговорку придумает Чи Чэн чтобы отказаться от приглашения его мамы.
Но Чи Чэн согласился.
У Со Вэй вдруг вспомнил прошлый год, когда Ю Е пришла к ним в гости, тогда кухня была еще чистой. Печь была отмыта, на ней не было и следа жира, масла, не было вчерашней недоеденной пищи, а на земле не было разбросано столько дров....Но даже так Ю Е не согласилась остаться, к тому же когда она только увидела дом снаружи, то уже не хотела в него заходить.
— Вам нужна помощь? — Чи Чэн смотрел на маму У Со Вэя.
Мама махнула рукой: Не нужно, не нужно, вы сидите снаружи и ждите.
Войдя в гостиную, Чи Чэн увидел на стене кучу рамок с фотографиями, это были старые рамки, внутри было много фотографий и все черно-белые. Взгляд Чи Чэна остановился на рамке слева, это была фотография младенца, на этой фотографии У Со Вэю было ровно 100 дней, его огромные черненькие говорящие глазки особенно заставляли других умиляться им.
— Тогда тебе было только чуть больше 3 месяцев, а яйца были уже такими большими?
У Со Вэй только что сделал глоток воды, услышав это, он чуть все не выплеснул.
— Тебе что, кроме этого не на что смотреть?
— Где самое видное место туда и смотрю.
У Со Вэй, злясь, откусил кусок груши.
Чи Чэн перенес свой взгляд на фотографию, где У Со Вэй старше на два года, толкал маленькую коляску, одетый в комбинезон, маленькая попка так и выпячивалась, а щечки были пухлыми, это вызывало смех.
— Я тут заметил, что тебе очень идут комбинезоны.
Разве человек, который посмотрел столько гей порно, не мог понять мыслей Чи Чэна сейчас?! Тут Чи Чэн протянул руку. У Со Вэй не мог ожидать, что спустя больше 20 лет, только потому что его задница такая мясистая, его снова будут за нее хватать и мять.
Во время еды мама У Со Вэя не переставала подкладывать еду в чашку Чи Чэна.
— Тебе по вкусу такая еда? У нас нет ничего вкусного, чтобы тебя угостить.
— Очень вкусно.
У Со Вэй сидя рядом смотрел на то, как Чи Чэн без претензий ест всю еду в чашке, и думал про себя: «Этот человек иногда тоже бывает хорошим...»
— Почему вы не едите мясо? — спросил Чи Чэн глядя на маму У Со Вэя.
Она, улыбаясь, ответила: У меня диабет, я не могу есть много мяса.
Чи Чэн кивнул и больше ничего не сказал.
Поужинав, У Со Вэй помогал маме убрать посуду, а мама говорила ему: Твой коллега очень хороший, пришел в гости и подарки еще принес, да к тому же только практичные вещи, я не люблю всякие витамины, и разные дорогие вещи.
У Со Вэй наклонил голову и посмотрел на подарки: оливковое и кунжутное масло, куриные яйца, фрукты, мясо, креветки — всё это те вещи, которые мама У Со Вэя не решалась купить из-за их стоимости, этих продуктов целых 4 огромных пакета, хватит на то, чтобы она месяц ими питалась.
Если бы это было подарено кем-то другим, то У Со Вэй был бы безразличен, но это подарил Чи Чэн, человек, который знаменит своим расточительством, жестокостью, и к тому же был извращенец. В этот раз он превзошел все ожидания У Со Вэя.
— Мальчик мой, в следующий раз не ходи рядом со своим коллегой, — сказала мама У Со Вэя.
У Со Вэй удивлен.
— Почему? Разве он тебе не нравится?
— Именно потому, что очень нравится, поэтому так и говорю. Сам подумай, если ты выйдешь с ним на улицу, кто тогда обратит на тебя внимание?
У Со Вэй: "..."

    
  





  Глава 62. Меня поймали, меня ущипнули, меня зажали.


  

    
      Ночью, после того как Чи Чэн ушел, У Со Вэй решил вернуться в клинику.
Цзян Сяо Шуай собирался идти домой, но увидел, как вошел У Со Вэй. Доктор посмотрел на него со страхом и радостью, бросил все вещи и начал расспрашивать:
– Как отдохнул?
Цзян Сяо Шуай был немного удивлен, сегодня днем Чи Чэн приходил и допрашивал его про друга, он еще боялся, что тот пойдет искать У Со Вэя и причинит этим одни неприятности. Тогда его состояние еще больше ухудшится, и он больше не вернется в эту клинику. Доктор не ожидал, что тот придет, да еще и весел, здоров и оптимистичен.
– Куда делись мои конфеты?
– Его величество забрал все.
– Да как он посмел забрать все мои конфеты?!
Всё, как Цзян Сяо Шуай и ожидал.
– Я предупреждал его, говорил, что ты будешь в ярости, но он не послушался, – добавил он.
У Со Вэй в ярости достал телефон.
– Кто тебе разрешал взять все мои конфеты?
С той стороны доносился лишь хруст - кто-то был очень занят поеданием огурцов и не отвечал.
– Ты не можешь так все забрать! Ты должен был оставить мне хотя бы пару штук!
Снова хруст, и когда У Со Вэй хотел уже положить трубку, Чи Чэн ответил:
– Моя девушка говорит, что те конфеты, что ты сделал ей до этого, были не красивыми, поэтому я забрал всё, пусть она сама выберет.
Вырубив телефон, У Со Вэй за метался от ярости. Вся та симпатия к Чи Чэну, которая с трудом у него появилась, после этой фразы сразу пропала, он постучал по столу и заорал:
– Учитель! Приготовь мне костюм, завтра я пойду соблазнять его, если я не околдую его до безумия, то моя фамилия не У!
На следующий день У Со Вэй вышел из дома красиво одетым: на голове кепка, широкая куртка, штаны harem, в руках баскетбольный мяч; попа подрагивала в такт игре, искры разлетались в сторону окошка офиса полиции.
Когда Чи Чэн вышел, У Со Вэй сидел на баскетбольной корзине, широкие штаны развивались на ветру и приспустились так, что был виден крепкий живот медового цвета, также можно было заметить соблазнительную расщелину попки.
У Со Вэй хотел круто спрыгнуть, но Чи Чэн подхватил его плечом, так что он потерял равновесие и перевернулся, повиснув вниз головой, ноги же остались на плече Чи Чэна.
– А ну отпусти меня.
Вслух он ругался и сопротивлялся, а про себя думал: Ну что, смог я тебя на крючок поймать?! Не смог устоять перед моей привлекательностью?!
Пока думал, внезапно почувствовал боль в промежности – это кое-кто сдавил ему яйца. У Со Вэй в ярости со всей силы ударил по коленным чашечкам Чи Чэна, используя голову.
Однако Чи Чэн продолжал стоять крепко и прямо.
– Так разоделся, чтобы порадовать мой взор?
Сказав это, он продолжил жестко играться с яйцами У Со Вэя.
У Со Вэй от боли и злости снова стал долбиться головой о колени Чи Чэна.
Жесть против жести, им обоим было нелегко.
Главное, ведь Чи Чэн до этого уже предупреждал, но тот, похоже, не выучил урок.
– Попробуй стукнуться еще раз! – Чи Чэн еще сильнее сжал его яйца.
Но У Со Вэй не послушался, чем больнее ему было, тем сильнее он хотел отомстить.
– Смеешь продолжать биться?! – Чи Чэн помрачнел, еще никогда он не встречал такого упрямого осла.
На лбу у У Со Вэя уже выступила испарина, однако он упрямо не собирался молить о пощаде.
Чи Чэн хотел сильнее сжать руку, но, заметив, что глаза У Со Вэя уже на мокром месте, смягчился. За всю свою жизнь он никогда никому не уступал, а тут ослабил хватку и отпустил этого мелкого упрямца.
– Дайка посмотрю твой лоб, не стал ли еще тверже, – протянул он руку, желая дотронуться.
Обиженный У Со Вэй хотел взять сумку и уйти, но сильная рука Чи Чэна потянула его обратно, У Со Вэя обняли и крепко прижали к груди, не давая сдвинуться.
– Почему ты такой упертый и непослушный? Что я в прошлый раз сказал? Я же запретил тебе биться головой обо все, что попало!
У Со Вэй ничего не ответил, все мышцы в его теле были напряжены.
Чи Чэн вырвал у него сумку, засунул туда руку и, пошарив в ней, вытащил оттуда пачку сушеной сои, которую мама У Со Вэя сделала сама.
– Снова принес мне сою?
У Со Вэй скривился:
– Кто сказал, что это тебе? Дай сюда!
Чи Чэн вернул У Со Вэю сумку, а сам взял пачку сои и, выйдя с баскетбольного поля, сел под деревом и начал есть, иногда поглядывая на У Со Вэя.
– Если не поторопишься и не подойдешь, то тебе ничего не останется.
У Со Вэй поднялся на ноги и потопал, шаркая ботинками по земле.
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      Они сидели под деревом и вместе ели сушеную сою.
Едва соя закончилась, зазвонил телефон Чи Чэна, У Со Вэй сел рядом и попытался подслушать разговор, и когда с той стороны начали говорить, как У Со Вэй сразу распознал голос Ю Е.
– Сегодня есть сверхурочная работа? – спросила она.
– Нет.
– Тогда я зайду к тебе позже.
– Я... - не успел он договорить, как У Со Вэй поднялся, собираясь уйти. В итоге по неосторожности он споткнулся о камешек, упал всем телом на руку Чи Чэна, державшую телефон, и стукнулся о неё головой так, что телефон отлетел в сторону.
– Ай, ой!
У Со Вэй упал на Чи Чэна как на матрас, да еще громко заорал.
Чи Чэн, конечно же, догадался, что У Со Вэй подстроил это специально. Улыбаясь, он поднял телефон с земли, вставил отлетевшую батарейку. Повезло, что с телефоном ничего не случилось, все работало нормально, вот что значит качественный товар - нигде не поврежден.
Видя, что Чи Чэн зовет его обратно, У Со Вэй попытался встать, однако снова упал на Чи Чэна, ударившись головой о его локоть.
– Непонятно, что с моей головой, вдруг закружилась. Ох, как кружится голова, ничего не вижу... а-а-а, кружится-кружится, это, наверное, из-за того, что ударился о твою руку.
Хоть Чи Чэн знал, что У Со Вэй притворяется, однако отбросил телефон в сторону, наплевав на грохот от его падения. Огромная ладонь Чи Чэна легла на лоб У Со Вэя, поглаживая его, он намазал на лоб крем, который прихватил с собой, и растирал, чтобы он впитался.
Рука У Со Вэя протянулась к промежности Чи Чэна, он достал булавку, которую приготовил заранее, и сколол их брюки вместе.
Готово!
Чи Чэн в последний раз провел рукой по лбу У Со Вэя, как бы говоря, что уже можно встать.
У Со Вэй притворился, что встать не может.
Чи Чэну, при взгляде на глупое выражение лица У Со Вэя, захотелось его привязать к постели и иметь день и ночь за то, что он такой милый.
Почувствовав над собой сгущающиеся тучи, У Со Вэй быстро прикрыл губы руками, Чи Чэн приблизился и куснул его руки, если бы то были губы, то прокусил бы до крови.
Острый взгляд У Со Вэя заметался.
Чи Чэн, заржав, попытался встать и уйти, но заметил, что его штаны к чему-то прикованы, а когда посмотрел вниз - оттуда сверкнула булавка. На этом свете есть только один человек, который осмелился бы приковать штаны «волка» Чэна - это могла быть только «красная шапочка» Со Вэй.
– Почему мы прилипли друг к другу? – Чи Чэн пытался отодрать штаны.
– Перестань ерзать! – остановил его У Со Вэй. – Мои штаны стоят несколько десятков тысяч, если испортишь, тебе придется возместить мне их стоимость!
Чи Чэн встречал многих жуликов, но таких глупых, как У Со Вэй, еще ни разу.
У Со Вэй встал и с грустью посмотрел на свои штаны:
– Эх-х-х... нехорошо, эта булавка такая большая, если не снять ее осторожно, то останется дырища! Давай так: оставим все как есть, найдем какого-нибудь профессионального портного, и он все сделает. Решено!
Сам всё решив, он закинул руку через плечо Чи Чэна, и они затопали.
– Я голоден, – сказал Чи Чэн. – Моя девушка еще говорит, что хочет...
– Я угощаю! – прервал У Со Вэй слова Чи Чэна.
Чи Чэн улыбнулся.
– Чем угостишь?
– Malatang (мясо и всякие острые штучки на палочках).
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      На дворе июль, все идут есть мясо на гриле, а У Со Вэй повел Чи Чэна есть malatang. Нельзя его в этом упрекать, ведь мясо слишком дорогое, да и угощать на самом деле не хотелось, так что сойдет и это.
В такую погоду есть острый malatang все равно, что париться в бане.
После еды все тело У Со Вэя было как после купания. Широкая рубашка прилипла к телу, он весь вспотел. Так он еще и забыл, что человек, который идет с ним – все равно что голодный волк. По привычке он потянул рубашку вверх, от чего стал виден плоский живот и вспотевшая спина, а если посмотреть прямо вниз, то можно было увидеть верхнюю часть ягодиц из-за приспущенных штанов, не было видно только самой аппетитной части.
У Чи Чэна пересохло в горле, по шее стекали капельки пота.
– Опусти рубашку!
У Со Вэю было очень жарко, услышав это, он, напротив, еще сильней вздернул рубашку, отчего открылись две горошины на груди.
– Я же сказал тебе - опусти рубашку! – Чи Чэн с силой дернул рубашку вниз.
У Со Вэй противился.
– Мне жарко! – сказав, он снова задрал рубашку.
– Тебе так жарко? – Чи Чэн с яростью посмотрел на него.
У Со Вэй почувствовал, что что-то не так, но когда опомнился, то Чи Чэн уже завалил его в машину и включил кондиционер на максимум из-за накалившейся атмосферы в машине.
Чи Чэн яростно содрал рубашку с У Со Вэя и, тяжело дыша, проговорил:
– Раз тебе так жарко, я помогу тебе все снять, чтобы тебе стало хорошо.
– Не прикасайся ко мне!
У Со Вэй сопротивлялся, а Чи Чэн осознал, что вместе с огнем, вызванным похотью, в нем появился новый огонь, которому он не может дать названия. Если бы это был он в прошлом, то после недавних соблазнений У Со Вэя он бы сразу его отымел на том самом месте, чтобы все прохожие смогли это видеть. Но сейчас он был зол, потому что У Со Вэй неподобающе одет, да еще и раздевается в людных местах, от этого он чувствовал некий дискомфорт.
– В следующий раз не одевайся так, слышишь?
– Ну и что, что я так оделся, какие-то проблемы?
– Еще спрашиваешь?! Расхаживаешь в таком виде перед всеми! Передо мной можешь одеваться как угодно развратно, но на людях одевайся скромней!
У Со Вэй не мог ничего понять, он просто оделся красивее, чем обычно, как он стал развратным? Одежда длинная, все укрывает, почему ее нельзя надевать на улицу?
Чи Чэн, видя, как У Со Вэй вылупился на него, приблизился.
– Кто разрешил тебе надевать низко спущенные штаны?
– Штаны спущенные и что? Они же не открывают никакую часть тела!
– А, так значит, когда вся задница покажется на свет, только тогда это будет считаться развратно одетым? Если еще раз посмеешь надеть такое, я прямо так возьму и вставлю тебе! – сказав, он содрал с него штаны.
У Со Вэй в ярости схватил запястье Чи Чэна и громко заорал:
– Я предупреждаю, мои штаны стоят несколько десятков тысяч!
– Несколько десятков, да? – Чи Чэн ухмыльнулся. – Тогда отрежь мне кусок штанов, я пойду есть и расплачусь им за мясо на гриле!
Поняв, что угрозы не действуют, У Со Вэй перешел к крокодильим слезам, сделав несчастное личико.
– Ты сейчас брезгуешь тем, что я беден, пригласил тебя поесть, а сам - жмот.
– Сам подумай, если бы я брезговал тобой, то притворился бы обманутым этой булавкой?
У Со Вэй продемонстрировал свое самое несчастное выражение лица.
Чи Чэн понял, что не сможет противостоять этому приему. Положив руку за затылок У Со Вэя, он приблизил его к себе, хорошенько рассмотрел, затем поцеловал.
У Со Вэй уже привык к поцелуям Чи Чэна.
Раньше он терпел эти поцелуи, чтобы отомстить Ю Е и закадрить Чи Чэна. А теперь эти мысли совсем отпали. Язык Чи Чэна хорошенько поработал во рту У Со Вэя, каждый раз, когда он останавливался, хотелось еще и еще продолжать, он никак не мог насытиться.
Ладонь Чи Чэна накрыла живот У Со Вэя, поглаживая у пупка. Тот выпрямился и сдавил руки Чи Чэна.
– Уже чувствуешь себя не комфортно? – спросил Чи Чэн.
– Не могу привыкнуть.
– Тогда к чему ты уже привык? – дыхание Чи Чэна накрыло ухо У Со Вэя. – Привык делать напрямую? Тогда в следующий раз не надо надевать штаны с обвисшим задом, надевай штаны с дырой на заднице! Очень удобно!
В этот раз У Со Вэй сдержался от того, чтобы не начать рвать и метать, как он обычно делал.
Чи Чэн надавил на спину У Со Вэя, другая рука проникла в лесную чащу и, схватила его за волосы на лобке.
– Ты постоянно меня соблазняешь и в то же время не позволяешь мне до себя дотронуться, в какую игру ты сейчас играешь? – стал расспрашивать он.
Этот вопрос все-таки был задан, и У Со Вэй не знал, как ответить, Чи Чэн сжимал его в паху и не отпускал. Не зная, как выкрутиться на этот раз, ему пришлось использовать свой туз.
– Ты не мой парень, по какой причине я должен позволять тебе прикасаться ко мне?
Выражение лица Чи Чэна сменилось, он молча смотрел на У Со Вэя.
– Пойдем ко мне. Я уже давно ни с кем не спал.
– Не пойду! Пока ты не расстанешься с ней, я никуда с тобой не пойду.
– Хорошо, как хочешь, – ответил Чи Чэн.
Я зря все это проделал, он Дон Жуан и самый бесчувственный человек на свете, да и Ю Е слепая! Они оба слепы! У Со Вэй открыл дверь машины и вышел.
В итоге самое страшное было впереди.
Чи Чэн пошел за У Со Вэем в клинику и снова заставил делать ему конфеты.
– Я променял свидание со своей девушкой на то, чтобы быть рядом с тобой, она, наверное, очень злится, сделай мне конфету в форме розы, этим я ее задобрю.
У Со Вэй, скрипя зубами, дьявольски улыбался, и через 20 минут его произведение искусства было готово.
Это была задница с бамбуком, вставленным в нее.
– Не умею делать розу, бери хризантему.
– ...
Ночью Чи Чэн лежал в постели, Сяо Чу Бао послушно лежал рядом и смотрел, как его хозяин держал в руке бамбук, на котором вертелась огромная задница.
Было похоже на походку У Со Вэя, когда тот развратно вертит туда-сюда ягодицами при ходьбе.
Уже давно у него не появлялось такого влечения к задницам. Он видел кучу людей, носящих низко спущенные штаны, даже людей в стрингах, и даже совсем без ничего, стоящих на четвереньках, виляя задом. Видел любые развратные движения, но ничто не могло сравниться с простым движением, когда У Со Вэй задирал рубашку. Чи Чэну казалось, что развратность нельзя изобразить, если просто захотеть, это должно быть у тебя в крови, развратность У Со Вэя спрятана глубоко внутри него, и только профессионалы могут разглядеть её.
В комнате больше никого не было, кроме него, У Со Вэй сидел на кровати полностью голый и разглядывал волосы в паху. Кожа у их корней немного покраснела, это потому, что Чи Чэн за них тянул.
Вот же извращенец... У Со Вэй продолжал вспоминать.
И только вспомнил о нем, как он тут же позвонил. У Со Вэй завернулся в одеяло и лениво ответил.
– Уже спишь? – спросил Чи Чэн.
– Собираюсь, а ты?
– Готовлюсь трахаться.
В голове У Со Вэя прошел жар, который чуть не спалил все нижние волосы.
Чи Чэн, поглаживая Сяо Чу Бао, сказал:
– Хочу, чтобы ты поддержал меня.
– Отлично, без проблем, – и У Со Вэй заорал: – Эй, красотка с той стороны, слушай меня! Член твоего парня не так уж и хорош. Он ласкает задницы красоток и в тоже время хватает волосы в паху мужчин, смотри, может, когда он закончит трахаться с тобой, то перелезет через забор веселиться с другими!
Прокричав это, он вырубил телефон.
После услышанного Чи Чэну стало хорошо, довольный, он пошел спать в обнимку с Сяо Чу Бао.
На следующий день Ю Е сама лично пришла в участок, схватила Чи Чэна за руку и утащила.
У Со Вэй с недовольным выражением лица наблюдал за тем, как они ушли вместе. Вижу, что если буду медлить, то не смогу ее победить.
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      По пути домой Ю Е спросила:
– Почему ты сегодня позволил мне прийти в участок искать тебя?
А Чи Чэн продолжал медленно вести машину, его взгляд был прикован к зеркалу заднего вида, в котором постепенно уменьшалась одинокая фигура У Со Вэя, только свернув за угол, Чи Чэн безразлично сказал:
– Я отвезу тебя домой.
– Ты думаешь, я пришла к тебе в участок только для того, чтобы ты потом отвез меня домой?!
– Твой дом находится в удаленном месте, там много всяких жуликов и бандитов, я волнуюсь за твою безопасность.
Услышав это, Ю Е смягчилась, в сердце она была довольна и ответила:
– Бандит или жулик сам убежит при виде тебя.
Совершенно одинаковые слова, даже не договариваясь об этом, произнесли два человека: вчера сказал У Со Вэй, сегодня – Ю Е. Такое совпадение, наверное, может случиться только у тех, кто встречался друг с другом семь лет.
Пальцы Чи Чэна застыли, он кинул непонятный взгляд на Ю Е.
– Что такое? Я что-то не так сказала? Таких хитрецов, как ты, в Пекине не сыщешь, иногда я задаю себе вопрос: со сколькими людьми ты игрался? Почему их так много? Почему у тебя так много приемов... Как только подумаю – мурашки по коже.
– А разве не... как только подумаешь, то не становишься мокрой?
Ю Е ударила Чи Чэна по руке, сказав:
– Ах, какой же ты вредный.
Чи Чэн, закурив, холодно улыбнулся.
Ю Е, потеревшись попой о сиденье, сказала:
– Я еще не хочу домой, а давай пойдем к тебе.
– Сегодня я занят.
– Ты уже несколько дней занят!
Чи Чэн открыл бардачок, достал оттуда коробку и отдал Ю Е. Внутри были sex toys, он всегда держал их в машине, чтобы быть готовым к таким играм.
– Держи, несколько дней пока попользуйся этим вместо меня.
– Но если много этим пользоваться, я привыкну и потеряю интерес к твоему.
– Со мной тебе не нужно беспокоиться о подобном.
– Только ты можешь так говорить.
Ю Е скривилась, выражая недовольство, но про себя подумала, что только ее парень достоин таких слов.
Дорога до дома Ю Е заняла час, выйдя из машины, она с намеком произнесла:
– Мой дом так далеко, вот бы мне дом в городе, как было бы хорошо.
– ...
Как и предполагал Чи Чэн, У Со Вэй был как осёл – если его не выпороть разок, он не станет двигаться. Только вчера он увидел, как Чи Чэн отвез куда-то Ю Е на машине, а сегодня не пошел на баскетбольную площадку, он пошел прямо к парковке, облокотился на капот машины и курил.
Увидев, как Чи Чэн идет в его сторону, он потушил сигарету.
– Зачем пришел? – спросил Чи Чэн.
– Просто так, пришел посмотреть на машину.
Чи Чэн открыл дверь машины и сел внутрь, У Со Вэй подошел к окошку глядя на Чи Чэна.
– Я собираюсь продать своих змей и купить подержанную машину, сколько стоит твоя машина, сколько ты на ней уже ездил?
– Я купил её в прошлом году, примерно за 600 000.
У Со Вэй поднес руки к рулю и потрогал наружный слой кожи.
– За 60 000 продашь?
Чи Чэн схватил руку У Со Вэя:
– Если с тобой в придачу, то продам.
– Дай посижу, попробую.
Уже столько раз он сидел в этой машине и только сегодня хочет «попробовать посидеть». Даже глупец догадался бы, что у У Со Вэя есть какой-то план, он точно знал, что против такого, как Чи Чэн, нужно пользоваться подобными приемами.
Сев в машину, У Со Вэй сделал вид, что рассматривает салон.
– Можешь дать мне поводить?
– Как хочешь.
Получив ответ, он быстро доехал на машине прямо до дома Чи Чэна.
– Отлично, неплохо водишь!
Цель предотвратить встречу Чи Чэна и Ю Е удалась, теперь У Со Вэй собирался отступить.
– Я отвезу тебя домой, – сказал Чи Чэн.
– Не надо, я сам, – махнул рукой У Со Вэй.
– Я еду к своей девушке и подброшу тебя по пути.
– Я хочу пить, давай поднимемся в твой дом и попьем, затем поедем!
Чи Чэн ничего не сказал, просто молча смотрел на У Со Вэя.
Спустя немного времени Чи Чэн обхватил его за талию и потащил в дом.
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      Чи Чэн нетерпеливо пнув дверь, открыл её ногой, словно мужские гормоны переполняли его.
Когда раздался телефонный звонок, У Со Вэй схватил телефон и кинул его на пол.
Он грудью прижал Чи Чэна к оконной раме, жадно целуя его, это было впервые, когда он проявлял инициативу, да и Чи Чэн сам не понимал, как он потерял над собой контроль. Пот стекал по лицу, У Со Вэй протер его лоб и, сам того не зная, этим еще больше распалил Чи Чэна.
Чи Чэн заметил, что У Со Вэй сильно возбужден. Ущипнув его за щеку, он сказал:
– Ты и впрямь осел, ты из тех типов, что нужно шлепнуть по заду, только тогда он станет двигаться, если нет, то будет стоять на месте.
– Это я-то осел?! Да ладно, не смею красть твое звание.
Чи Чэн сморщился.
– Тогда скажи, почему это я осел?
– Потому что твой член очень похож на член осла! – честно ответил У Со Вэй.
Чи Чэн мрачно улыбнулся, член осла... Еще раз прокрутив в голове эти два слова, Чи Чэн сильно потянул У Со Вэя за руку, прижал её себе между ног и бросил на него жаркий взгляд.
– Если еще посмеешь болтать ерунду, веришь, я возьму это и буду тебя пороть?
– Я голоден, – сменил тему У Со Вэй.
Чи Чэн посмотрел на часы – уже пришло время ужина, что бы они ни собирались делать, в первую очередь нужно набить живот, это первая необходимость. Поэтому он похлопал У Со Вэя по плечу.
– Останься тут, я пойду куплю что-нибудь поесть.
Сказав это, он поручил Сяо Чу Бао смотреть за У Со Вэем и ушел.
У Со Вэй повесил Сяо Чу Бао на шею и стал расхаживать по дому.
Чи Чэну и вправду нелегко было выращивать змей, поскольку он хотел, чтобы его змея чувствовала себя комфортно, он жил в такой жаркой и влажной квартире. Действительно, даже если у тебя есть деньги и власть – это не означает, что ты только наслаждаешься жизнью и все. У каждого без исключения есть то, что на него давит.
Хотя он приходил сюда уже во второй раз, эта комната казалась ему все такой же незнакомой, две кровати и стена – все очень просто. Он попробовал найти хоть что-то связанное с Ю Е, но так и не заметил ничего, в этом месте витал только запах жестокого хищника. По сравнению с прошлым разом, тут еще появился холодильник, наверное, для напитков.
У Со Вэй открыл холодильник.
Увиденное заставило его вздрогнуть.
В холодильнике не было напитков, не было мороженого, была только маленькая деревянная коробка с конфетами, не теми, что подарил ему У Со Вэй, а теми, что он взял сам. Наверное, из-за того, что температура в квартире слишком высокая, конфеты таяли, поэтому пришлось купить холодильник, чтобы их сохранить.
Оказывается, он не дарил их Ю Е.
Змея, какашка, жопа – все здесь (фигурки конфет)...
Все они, как будто живые, смотрели на У Со Вэя.
Он пересчитывал не раз – все были здесь, все до единой.
У Со Вэй был растроган.
Чи Чэн стоял у двери и смотрел, как У Со Вэй пересчитывал несколько раз конфеты. Всё считал и пересчитывал и каждый раз убеждался, что все на месте. Это поведение было очень привлекательно. Чи Чэн никак не мог понять этого человека. Ему не нужна машина, не нужен дом или деньги, и секс с ним. А такие пустяки, вроде этого, могут заставить его так красиво улыбаться.
Когда он увидел фигуру Чи Чэна у двери, улыбка на лице У Со Вэя тут же исчезла, и лицо снова сделалось бесстрастным.
– Вернулся?
По сравнению с «мясом на палочках» от У Со Вэя, еда, которой угощал Чи Чэн, была куда более изысканной. Чи Чэн вышел всего на час, а вернулся, скупив чуть ли не весь супермаркет. Куча готовой еды, закусок, фруктов, напитков...
К тому же он еще заскочил в ресторан, прикупил блюд на любой вкус, т.к. боялся, что У Со Вэй придирчив в еде.
У Со Вэя сглотнул, в груди стало жарко, у него появилось такое чувство, что он не сможет сделать это (отомстить).
– В этом году я был в супермаркете три раза, первый раз – когда кто-то надевал дырявые трусы, второй – когда пришел к тебе домой, и только что.
Чи Чэн не врал, то, во что он одевался или что ел, приобреталось не им, всегда были люди, которые об этом заботились, мало было таких случаев, когда ему приходилось использовать деньги, чтобы что-то купить.
Я ничего не слышал, ни слова не слышал... повторял про себя У Со Вэй и, склонив голову, ел рис.
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      Сытно поужинав, Чи Чэн пошел мыться.
У Со Вэй, сидя снаружи, чувствовал себя неуютно, он уставился на дверь ванны и думал – а не стоит ли ему отступить, пока не поздно? В это время зазвонил телефон Чи Чэна.
Это было странно, то, что даже не сохранив номер Ю Е, У Со Вэй узнал его лишь мельком взглянув. И непонятно почему ответил.
– Дорогой...
Одно это слово перечеркнуло семь лет любви У Со Вэя.
Он так преданно и нежно любил ее, а она звала его лишь «Толстячок У», это единственное нежное прозвище, которым она называла его. А теперь к такому ужасному, грозному, бессердечному типу она нежно обращается «дорогой». Пока У Со Вэй пребывал в ступоре, Чи Чэн уже вышел из ванной.
– Кто это?
У Со Вэй перевел взгляд и застыл, увидев перед собой шикарное тело. Идеальный треугольник волос внизу, гладкие мускулы, прекрасные изгибы. Он приблизился к У Со Вэю и смотрел на него как величественная статуя на простолюдина.
И вот этот натурал, глядя на Чи Чэна, невольно протянул руку, чтобы потрогать его тело.
– Ты качаешься?
Затем Чи Чэн толкнул его на кровать, показывая секрет своей мускулистости.
Рукой Чи Чэн игриво гладил У Со Вэя сзади по пояснице, заставляя все волоски на его теле встать дыбом.
– Щекотно? – спросил Чи Чэн.
У Со Вэй уверенно, как будто хвастаясь, ответил:
– Нет, с детства не боюсь щекотки.
У Со Вэй не соврал, он, правда, с детства не боялся щекотки, остальные дети вертелись и рыдали, а он как статуя. Щекотка? Щекочите сколько влезет! Я даже не моргну!
Поэтому Чи Чэн щекотал, где только мог, но все напрасно, вот только все тело У Со Вэя задрожало, налилось жаром так, что он не смог сказать ни слова.
– Черт! Как так получилось? – ворчал У Со Вэй.
Те места, которых касался Чи Чэн, их У Со Вэй считал не важными, такие как уши, шея, ключицы, кадык... Обычно, даже если пощекотать его пером, он ничего не чувствовал, но в этот момент, попав под руки Чи Чэна, он не мог все это выдержать.
– Ты чем-то меня напоил? – расспрашивал он Чи Чэна.
– Вот только не надо прикрывать этим свою распущенность.
– Эй, кто это тут распущенный? Хм, подожди чуточку...
Чи Чэн укусил У Со Вэя за ухо, языком прошелся по раковине, повторяя форму, затем, яростно нападая, устремился языком в отверстие. Через секунду в ушах У Со Вэя зазвенело, и он мог расслышать только свое дыхание.
Что за херня... Почему я так реагирую?
Чи Чэн целовал губы У Со Вэя, а пальцами через ткань одежды ласкал его соски.
Голова У Со Вэя полностью намокла от пота. Чи Чэн был профи в постельных делах, но, увидев состояние У Со Вэя, он испугался и остановился.
– Что с тобой?
У Со Вэй не мог усмирить дыхание.
– Черт побери! Так хорошо!
– Это только начало, – сдерживая смех, ответил Чи Чэн.
Сказав это, он задрал рубашку и языком обвел левый сосок У Со Вэя, круг за кругом стремясь к вершине. Ритм Чи Чэна совпадал с темпом дыхания У Со Вэя, затем он, покусывая сосок, обхватил его полностью и засосал, издавая сильные звуки.
Ноги У Со Вэя обхватили тело Чи Чэна, а сам он застонал от удовольствия.
– Не делай так.
Чи Чэн продолжал еще активнее, сосал то один, то другой сосок.
– Нельзя...
У Со Вэй так наслаждался, что перед его глазами стояли видения женских задниц.
– Погладь там, – попросил У Со Вэй.
Чи Чэн притворился, что не понимает:
– Где?
– Там.
– Где?
– Вот то место.
– Где?
– ...
Рука Чи Чэна проскользнула в штаны У Со Вэя и стала тереть его бедра, улыбаясь, он спросил:
– Где?
У Со Вэй сжал зубы и выпалил это слово:
– Член.
Только теперь Чи Чэн пощадил У Со Вэя, огромная рука устремилась сквозь лесную чащу и схватила маленькую птичку, которая показала свою головку. Когда птичка полностью встала во весь рост, Чи Чэн, взглянув, подумал: «А он не из маленьких. Светлая окраска, подтянутая форма».
Чи Чэну очень понравилось. Поэтому он полностью стянул с него трусы, открывая всю эту зону.
У Со Вэй, почувствовав на себе взгляд, ощутил дискомфорт и закрыл то место рукой, спрашивая:
– Что ты уставился?
Чи Чэн рассмеялся и убрал руки У Со Вэя, а потом стал играться с его членом руками. Шершавыми пальцами Чи Чэн ласкал от живота к основанию члена, затем поднимался вверх. Он больше всего концентрировался на яйцах У Со Вэя, которые ему уже давно приглянулись.
В районе поясницы У Со Вэя как будто прошило током, у него еще никогда не было таких ощущений, он и подумать не мог, что от одной лишь руки можно получить столько удовольствия.
Не прошло и пяти минут, как У Со Вэй оттолкнул от себя ласкающую руку.
Он не собирался кончать перед Чи Чэном.
Чи Чэн же не отпустил его и продолжил свое дело.
У Со Вэй больше не мог терпеть, он сжал ноги и повернулся к Чи Чэну спиной, спрятав «птичку».
Но Чи Чэн не сдавался, приподняв тело У Со Вэя, он достал снизу его «маленькую птичку» и продолжил движение рукой, другой рукой он держал бедра У Со Вэя. Так как У Со Вэю хотелось, чтобы Чи Чэн делал все быстрее, он инстинктивно раздвинул ноги.
– Нет...
У Со Вэй мучил себя, каждый раз, когда уже почти достигал пика, он снова уворачивался и сдерживался. Не успевал он отдышаться, как огромная ладонь снова нападала, и наслаждение пробивало его тело, а от удовольствия хотелось потерять сознание.
Ему хотелось плакать, бить, материться...
Чи Чэн видел, что У Со Вэй скоро кончит, и замедлил движение, тот от нетерпения задвигал бёдрами сам, но Чи Чэн придавил его. Он хотел, чтобы У Со Вэй кончил медленно, хотел посмотреть на выражение его лица до и после разрядки.
В конце концов, У Со Вэй со стоном излился.
Чи Чэн не отставал, он продолжал гладить талию и спину дрожащего У Со Вэя. У Со Вэй кончил второй раз.
Затем третий... четвертый... И так через каждую минуту У Со Вэй издавал протяжный стон.
Затем Чи Чэн атаковал У Со Вэя двумя руками, запалил еще один огонь, который полностью прожег сознание У Со Вэя, который уже абсолютно не контролировал себя.
Затем они сделали это еще раз и остановились.
– Много кончаешь, – сказал Чи Чэн.
У Со Вэй посмотрел на свое дрожащее тело, а затем встал.
Чи Чэн предполагал это, но не прекращал удивляться, рукой он сжал головку члена У Со Вэя:
– Неплохой ствол, может непрерывно стрелять.
Когда мужчина возбужден, это срывает с него любую маску, У Со Вэю еще никогда не было так хорошо, стоило только вспомнить, и его заполняло чувство эйфории. Перед ним возникала статуя греческого бога, соблазнительный цвет кожи, упругая задница...
У Со Вэй потянулся.
Чи Чэн засмеялся:
– Хочешь еще?
Он только успел спросить, как его красивый зад ущипнули. У Со Вэй бесстрашно смотрел, гладил, сжимал и ласкал задницу Чи Чэна.
В его постели еще никто не смел так делать.
– Смеешь возбуждать моего королевскую задницу? Жить надоело?
– Дай мне кончить в тебя разок, – вдруг сказал У Со Вэй.
Чи Чэн помрачнел, бросил жуткий взгляд, который напугал бы любого.
– Что ты сказал?
– Ты же уже много раз это делал (был сверху), я еще ни разу не делал это с мужчиной, дай попробовать разок, пока есть энтузиазм.
– ТЫ ХОЧЕШЬ МНОЮ УДОВЛЕТВОРИТЬ СВОЙ ЭНТУЗИАЗМ?
Эта фраза вылетела из уст Чи Чэна подобно грому и ударилась о землю.
– Мне кажется, твоя задница очень упругая, это не будет проблемой. Скажу честно, ты первый мужчина, который вызвал у меня такие эмоции, поэтому не заставляй меня разочаровываться.
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      От услышанного в голове Чи Чэна вспыхнули два слова: «Ищет смерти».
Крепкие плотные джинсы У Со Вэя были разом порваны Чи Чэном, от промежности до пяток образовалась огромная дыра. Глаза Чи Чэна от ярости покраснели, от его дыхания смелость У Со Вэя полностью растаяла. Чи Чэн наступал не сразу, а медленно, шаг за шагом, как надвигающаяся буря, которая накрыла У Со Вэя с головой, давление усилилось и дышать стало сложно.
И вот тигр вырвался на свободу, развернув У Со Вэя попой кверху.
В критический момент У Со Вэю пришлось отступить и начать переговоры.
– Если не хочешь, то не надо.
Он уже как рыбка в тазике, а все еще смеет тут размахивать руками и орать: сегодня у меня хорошее настроение, не буду больше тебе втыкать, отпускаю.
Но он такой человек, у которого есть смелость пойти на такое, а вот сил и полномочий нет.
Одной рукой Чи Чэн прижал руки У Со Вэя и развернул их за спину, потом протянул другую руку к заднице и стал сильно и жадно мять его попу.
У Со Вэю было так больно, что он выгнул спину назад и весь вспотел.
Чи Чэн придавил талию У Со Вэя ногой, протянул руку к ящику и достал оттуда тюбик с кремом.
Я знаю это! Я знаю, что это! – эти мысли взорвались в голове У Со Вэя, он просмотрел столько гей видео, разве мог он не знать, что это такое?!
Черт, я попал!
Он начал изо всех сил дергаться, во что бы ни стало пытаясь развернуть тело, любой ценой развернуть тело и не позволить ему сделать то, что он собирался.
– А... я буду бороться с тобой до последнего!
Ситуация оказалась настолько критической, что это уже был бой не на жизнь, а на смерть, У Со Вэй, вырвав руку, схватил за короткие волосы Чи Чэна и дернул вверх. Но Чи Чэн снова придавил его к кровати, а У Со Вэй все еще продолжал сопротивляться. Он собирался бороться до последнего как верный солдат, который сражается за свою Родину.
Чи Чэн был в ярости.
– Я тебя сегодня точно отымею до смерти!
– Вот только не надо пачкать меня тем, что использовал на других!
– А, так значит, хочешь без смазки! – Чи Чэн откинул тюбик, его пальцы начали проникать в задницу, У Со Вэй от боли завизжал. Рука Чи Чэна замерла – неужели и правда, первый раз?
Вдруг У Со Вэй обмяк, прекратил сопротивляться и орать. Он послушно лег, но прежде сказал:
– Если ты меня сейчас возьмешь, то мы будем просто партнерами по сексу, но если будешь старательно продолжать наши отношения, я обещаю переехать жить к тебе.
Пальцы Чи Чэна вышли из тела У Со Вэя.
– Ты смеешь ставить мне условия?
У Со Вэй закрыл глаза.
– Ты можешь не обращать внимания на эти слова.
Только он закончил говорить, как Чи Чэн, чтобы выпустить гнев, начал с невероятной скоростью шлепать его по заднице.
– Черт, как такой мелкий, как ты, смеет мне ставить условия! Почему ты украдкой оставлял сушеную сою в моем кармане? Почему твоя улыбка, когда ты смотрел на конфеты, оставленные мной в холодильнике, была настолько красива? На наказание нарываешься?
Шлеп... Шлеп... Шлеп... Шлепал до того, что задница покраснела, а кожа была готова оторваться от тела, но сколько бы ни шлепал, злость не утихала.
У Со Вэй от боли заорал:
– Да или нет, просто ответь! Зачем ты меня бьешь?
Шлеп! Еще раз.
– Уматывай на другую кровать!
У Со Вэй послушно уполз на другую кровать. Зная, что победа за ним, он сказал еще несколько слов:
– Эй, быть партнерами по сексу не так уж и плохо, ты можешь встречаться со своей девушкой, а когда свободен – звонить мне, и мы будем вместе «пускать салют». Отлично же, не так ли?!
– ...
У Со Вэй снова повернулся.
– Я хочу быть твоим другом по перепиху, скорее иди ко мне, давай поиграем вместе.
Чи Чэн помрачнел.
– Ты не боишься, что я передумаю?
У Со Вэй сразу заткнулся и отвернулся.
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      Прошло немного времени, и с кровати Чи Чэна раздалось тяжелое дыхание.
У Со Вэй слегка подглядел, то, что он увидел, заставило его покраснеть. Чи Чэн опирался о край кровати, пот стекал по лицу, и он, не отводя глаз, пристально смотрел в эту сторону, его взгляд был полон похоти. Та штука, что так угрожающе стояла прямо между ног, уже скольких людей заставила рыдать и стонать.
– Отвернись.
В прошлый раз Чи Чэн заставлял его смотреть на это, потому что хотел соблазнить, заставить смущаться, но в этот раз он запретил смотреть, так как боялся, что этот взгляд, как два огонька, сожжет его. Чи Чэн в своих мыслях уже отымел У Со Вэя 1800 раз, осталось только превратить это в правду. Чи Чэн был из тех людей, кто если сказал, то точно сделает, только в этот раз было исключение. И он никак не мог себя понять, это же просто обычный лысый тип, ну и что, если он его отымеет?! Отымеет до состояния, когда потечет кровь, кишки вывернутся, и он будет орать и плакать до хрипоты... Разве это не в порядке вещей? Но почему теперь все это кажется ему слишком жестоким?
Чи Чэн затаил дыхание, движения руки ускорились, жар распространился по всему телу.
У Со Вэй глядя на белую стену думал: Неужели он и вправду хочет быть со мной?
Потом не смог удержаться и повернулся:
– Давай я помогу тебе.
– Лежи смирно!
У Со Вэй собирался встать с кровати.
– Не волнуйся, это я сам, добровольно, это никак не связано с партнерами по сексу.
Чи Чэн подумал: Твою мать! Хватит меня соблазнять! Ты только посмотрел в эту сторону, а мне уже хочется затрахать тебя до смерти, а ты еще смеешь подходить сюда, ищешь смерти?
– Если еще раз двинешься, я без всяких переговоров тебе вставлю!
Со скоростью молнии У Со Вэй лег обратно и отвернулся от Чи Чэна.
Такова природа натуралов, для них член – самая важная часть, поэтому они постоянно поворачиваются задницей к угрозе.
– Лёг на спину! – приказал Чи Чэн.
У Со Вэй показал средний палец:
– Я не попадусь на уловку! Даже не надейся, что я сдвинусь, не думай, что меня можно легко уговорить.
Чи Чэн от злости резко кончил, Сяо Чу Бао даже удивленно посмотрел на него: Отец, что с тобой? Выпалил столько сперматозоидов, чтобы они стали моими друзьями?
Чи Чэн обнял Сяо Чу Бао, поглаживая его голову, затем снова глянул на огромную задницу напротив, только его маленький змеенок самый послушный, никто с ним не сравнится.
Посреди ночи У Со Вэй пошел в туалет, затем на ощупь полез в кровать Чи Чэна.
Он не специально, просто был еще сонным, поэтому перепутал место.
Чи Чэн вылупился на него. Я пялился на твою задницу всю ночь и только я закрыл глаза, как ты еще и сюда пробрался, соблазняя меня?
Это была не шутка, член Чи Чэна, который только недавно расслабился, снова встал торчком, тот анус, который он так давно жаждал, всего лишь в трех сантиметрах от него, стоит только решиться, и этот сонный глупец будет его.
У Со Вэй пробормотал во сне:
– Внимательно смотри!
Затем снова послышался храп.
Даже не надо долго гадать - этому глупцу сейчас снится то, как он делает конфеты.
У Со Вэй не знал, что только одной этой фразой убил в Чи Чэне всю похоть, и член его снова обмяк.
Но эта ночь все же стала пыткой для Чи Чэна.
Пнуть его с кровати? Нет... слишком жестоко. Подвинуть его ближе и обнять? Тоже не вариант, я тут же на полпути его до смерти затрахаю. Ни так и ни сяк, осталась только надежда на Сяо Чу Бао.
Чи Чэн:
– Он покусился на твою территорию, скорей отгоняй врага! Разве ты не силен в этом плане? Скорее крепко сожми его и перекинь на ту кровать!
Сяо Чу Бао плавно прополз между этими двумя, посмотрел на У Со Вэя, а затем заполз снова на тело Чи Чэна, заворачивая несколько кругов на его шее.
Чи Чэн сжал зубы:
– Твою мать! Я сказал тебе крепко его сжать, а не душить меня!
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      На следующий день по пути домой У Со Вэй был едва живой.
Он не мог понять, почему он все это проделал с Чи Чэном, мало того, что говорил такие слова, так еще и остался у него ночевать, как подумает – становится страшно.
Я сошел с ума, сошел с ума!!!
Пока думал, споткнулся о ступеньку и упал на задницу.
До смерти больно! Из-за тех идиотских условий его столько раз отшлепали по заду.
И анус был обесчещен, хоть в него по-настоящему еще не вошли, но все равно было просунуто инородное тело, это уже до ужаса больно.
И это был только палец, я вот боюсь представить, что будет, если это окажется член, мамочки, больше не могу представлять!
Цзян Сяо Шуай стоя у двери пристально разглядывал У Со Вэя.
– Вчера не ночевал дома?
У Со Вэй смущенно улыбнулся и под пристальным взором Цзян Сяо Шуая вошел в клинику.
В это время пришел пациент, поэтому Цзян Сяо Шуай не стал ни о чем расспрашивать, У Со Вэй сел в уголок с безжизненным выражением лица, когда пациент ушел он подполз поближе к доктору.
– Цзян Сяо Шуай, попробуй потрогать мои уши.
– Твои уши? Зачем?
– Тебе не обязательно знать, сказал трогай, значит трогай!
Цзян Сяо Шуай дотронулся.
Совсем не щекотно, У Со Вэй был в ужасе, как так может быть?
– Что с тобой, в конце концов?
У Со Вэй затащил Цзян Сяо Шуая в комнату и поспешно сказал:
– Попробуй их полизать!
– Где лизать?
– Ушное отверстие!
Цзян Сяо Шуай сначала засомневался, но потом все же сделал это. Только язык прикоснулся к краю уха, У Со Вэй, вспомнив о вчерашней ночи, задрожал и остановил Цзян Сяо Шуая:
– Тоже щекотно, тоже щекотно! Значит, я могу успокоиться!
– Что ты там бормочешь?
У Со Вэй выглянул за дверь и, проверив, что никого нет, он потянул Цзян Сяо Шуая к дивану и шепотом сказал:
– Вчера Чи Чэн мне отдрочил!
– Ну как? Хорошо было? Сколько раз кончил? Ты дрочил ему? Он...
– Хватит, прекрати говорить, если продолжишь, у меня снова появятся те ощущения!
Цзян Сяо Шуай замолчал. Помолчав недолго, У Со Вэй нарушил тишину сам, и, схватив Цзян Сяо Шуая за руку, предложил:
– Сяо Шуай, давай попробуем, уверяю, это очень хорошо.
Он отчаянно хотел доказать себе, что он так реагирует не только на Чи Чэна.
– Постой, усмири свой пыл, я тут разузнал кое-что от прихвостней Чи Чэна, не знаю, правда это или нет.
У Со Вэй сразу послушно сел и начал серьезно слушать.
– Между Чи Чэном и Го Чэн Юем что-то произошло. Они дружили с детства, были друзьями в университете. Затем появился тип по имени Ван Шо, по слухам он жил с Чи Чэном какое-то время, но из-за того, что Ван Шо переспал с Го Чэн Юем, они расстались. Затем Ван Шо уехал за границу, а Чи Чэн и Го Чэн Юй внешне кажется, что дружат, но за спиной мстят друг другу. Любого, на кого положит глаз Го Чэн Юй, Чи Чэн сразу же затащит с постель. Все эти годы все было так. С тех пор прошло 10 лет.
– Го Чэн Юй спал с его любовником один раз, а он мстит целых 10 лет?
Цзян Сяо Шуай кивнул.
Этот человек ужасен, если он узнает о моих проделках, мне не жить.
– Ты еще раз хорошенько все обдумай и отступай пока еще возможно, с таким, как он, играть опасно!
– У меня уже нет пути назад!
У Со Вэй вдруг что-то вспомнил:
– Разве ты не говорил, что стоит только Го Чэн Юю влюбиться в кого-то, то Чи Чэн сразу тащит этого человека в постель, значит ты... – он испуганно замолчал.
– Не волнуйся, Го Чэн Юй не относится ко мне серьезно, да и я его не соблазнял, Чи Чэн меня не тронет. И даже если тронет, то разве это не к лучшему, я смогу за тебя отомстить. Твой учитель готов ради тебя и на это.
У Со Вэй был растроган и чуть не расплакался.
– Сяо Шуай, ты по отношению ко мне так добр, в этой жизни встретить тебя было большой удачей! Я прожил жизнь не зря.
Цзян Сяо Шуай положил ногу на ногу и сказал, улыбаясь:
– Если честно, мне немного нравится этот лысый.
– ...
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      В конце недели У Со Вэй вернулся домой, его мама снова расхваливала Чи Чэна.
– Твой коллега отличный человек.
– Мам, почему ты до сих пор вспоминаешь его? – потерев лоб, спросил У Со Вэй.
– Два дня назад он приходил к нам, а еще и принес кучу вещей, – сказав это, она открыла ящик шкафа и, осторожно достав оттуда коробку с вещами, положила ее на стол. – Посмотри, эти ганодермы (грибы) принес он, сказал, что они помогут снизить уровень сахара в крови. Это еще и для того, чтобы я поменьше колола себе инсулин, сказал, что это не хорошо для организма.
У Со Вэй посмотрел на них немного, эти грибы дикорастущие. В начале этого года дикорастущие ганодермы очень ценны, их трудно найти, на такой огромный ящик грибов он не хило потратился.
Пока он пребывал в трансе, мама продолжала:
– Да Вэй, наша кукуруза уже поспела, иди, сорви пару початков, свари и отнеси своему коллеге.
У Со Вэй кивнул.
Поздно вечером У Со Вэй понес с собой огромную сумку с кукурузой в отделение полиции, где работал Чи Чэн, сегодня была его очередь дежурить. Эти несколько дней У Со Вэй часто приходил, охранник уже запомнил его лицо и, увидев, сразу сказал:
– Сыну главного секретаря Чи так везет, есть человек, который постоянно приносит ему еду.
– Красавчик, снова пришел?! – Фан Синь, улыбаясь, хлопнул У Со Вэя по плечу.
Назвав его «Красавчик», коллега ничуть не преувеличил, каждый раз, когда У Со Вэй приходил сюда, он очень нарядно одевался, даже в жаркую погоду все равно надевал брюки, рубашку с короткими рукавами и кожаные ботинки.
– Я сорвал несколько початков кукурузы у своего дома и сварил, по сравнению с тем, что продают на улицах, они куда вкуснее, – У Со Вэй поставил пакет на стол, чтобы коллеги Чи Чэна могли каждый взять по початку.
Чи Чэн, увидев, как несколько лап протянулись к пакету, сказал:
– Не торопитесь, сначала закончите свои отчеты и сдайте их в кабинет командира Ли.
– Сегодня солнце встало с запада? Молодой господин Чи волнуется о таких незначительных делах?
– Правда, разве не он всегда самый последний сдает свои отчеты, а сегодня проявляет инициативу.
– ...
Чи Чэн схватил У Со Вэя за плечи и затащил его в свой кабинет. Как только дверь закрылась, он начал тяжело дышать.
– Ты столько напялил на себя, не жарко? – Чи Чэн содрал рубашку с У Со Вэя, пуговицы отлетели и рассыпались по полу. – В шортах и деревянных шлепанцах куда прохладней.
Руки У Со Вэя заползли под форму Чи Чэна, тело наполнялось жаром.
– Разве я так оделся не для того, чтобы ты не стыдился меня перед коллегами?
– Кто ты такой для меня, чтобы поддерживать мой имидж перед коллегами... – Чи Чэн укусил ухо У Со Вэя. – Разве я принадлежу тебе, чтобы ты сохранял мой имидж?
– Да больно надо!
– Ты сейчас полагаешься на мои руки? – Чи Чэн толкнул У Со Вэя на рабочий стол.
– Ты просишь меня делать тебе сахарные конфеты, а я прошу тебя мне подрочить, это все мастерство профессий, я удовлетворяю твои запросы, а ты мои, все честно.
Чи Чэн содрал штаны с У Со Вэя, положил одну его ногу на стол.
Средь бела дня его ноги оказались так раздвинуты, что все укромные места выставлены на показ, от этого У Со Вэй был смущен и попытался вытянуть ту ногу, что придавил Чи Чэн.
– Вот только не надо всяких этих штучек, делай все как положено.
– Ты так смущен?! – член Чи Чэна в штанах коснулся задницы У Со Вэя. – Если так смущен, то можешь сжать ноги.
Смущения стало еще больше, он дергал ногой, прижатой к столу, но чем больше он смущался, тем больше это нравилось Чи Чэну. Тогда он попытался встать и чуть не завалился на Чи Чэна.
***
– Как хорошо, – вздохнул У Со Вэй.
Чи Чэн же совсем не был расслаблен, его член все еще был приставлен к заднице У Со Вэя и не хотел дать ему одеться.
– Я пойду, – сказал У Со Вэй и слегка потерся о Чи Чэна.
– Так и уйдешь? – изменился в лице тот.
– Да, у меня дела, мои змеи отложили яйца, я должен связаться с человеком, который заберет эти яйца.
Чи Чэн процарапал стол.
– Так на кой черт ты приперся?
И правда... зачем я пришел сюда? – спросил сам себя У Со Вэй, а затем вспомнил, что пришел отдать кукурузу.
Чи Чэн посмотрел на У Со Вэя и заметил, что в последнее время тот часто приходит, а после того как удовлетворится, оставит чуть еды и уходит. Чи Чэн никак не мог понять, почему у него появилось такое чувство, будто он торгует своим телом?!
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       В то время, когда Чи Чэн вышел из офиса, кто-то достал из пакета початок кукурузы.
– Давайте сегодня вечером поедим это.
Только он поднес ко рту, как огромная рука схватила початок и прижала его руку к столу, чуть не раздавив кости.
– Это всего лишь вареная кукуруза, сегодня пойдем ужинать в город, я угощаю, – сказал Чи Чэн.
Коллеги в соседних кабинетах всполошились, сам Чи Чэн приглашает их, ужин уж точно будет отменный. Больше никто не покушался на кукурузу, все готовили животы, чтобы потом пойти поужинать с Чи Чэном. Он не обманул их ожиданий, забронировав два стола в 5-звездочном отеле и заказав много вкусных блюд и вино. Все ели и весело болтали, но сам Чи Чэн ничего не ел, он просто выпил два бокала вина, после чего молча встал и вышел.
Ган Цзы, сидя в машине, смотрел, как Чи Чэн подносил ко рту початок кукурузы и ел.
– Вы недостаточно поужинали?
Чи Чэн был занят едой, ему было не до ответа. Он жадно грыз кукурузу, её зерна были ароматны и аппетитны, ему казалось, будто он ел мягкую нежную попу У Со Вэя, чем больше кусал, тем больше чувствовал этот аромат, чем больше ел, тем вкуснее становилось.
– Я тоже не наелся, – протянув руку к пакету, сказал Ган Цзы, – съем один.
Его запястье перехватили.
После этого Чи Чэн открыл дверь машины и вышел.
Ган Цзы никак не мог понять, что с Чи Чэном. Обычно он очень щедр, куда бы они ни поехали, Чи Чэн всегда заказывал ему порцию еды, как он может просто из-за початка кукурузы так жадничать? Пока он думал, Чи Чэн вернулся с огромным пакетом, полным еды.
– Ешь это, – сказал он.
Ган Цзы удивился: Чи Чэн что, попал под чары? Он что, пошел покупать еду прислуге?! Странно, нужно это опубликовать в Вэйбо, это стоит увековечить!
Чи Чэн продолжал есть кукурузу, как вдруг что-то вспомнил и достал телефон.
После того как У Со Вэй отдал кукурузу Чи Чэну он вернулся на ферму, где выращивал змей. Когда змеи вылупляются, им нужно очень много пространства, поэтому он снял еще два помещения. Он готовил эти комнаты, потратив три часа и, в конце концов, закончил с работой. Вытерев пот, он вышел, и воскликнул:
– Эх, человек и правда не может оставаться на одном месте, долго ничего не делая, только немного потрудился, а все тело уже ломит.
Вдруг позвонил Чи Чэн.
– Как же я устал, – сказал У Со Вэй.
Чи Чэн улыбнулся.
– Тебя так нежно обласкали сегодня, а ты еще жалуешься, что устал?
– Я не про это! Я только что изрядно потрудился.
– Что делал?
– Снял еще два помещения для выращивания змей, обустроил их. Эти змеи в период откладывания яиц такие непослушные, хотел перевезти их на новое место, а они не слушались, даже покусали меня, хорошо, что они не ядовитые.
Раньше У Со Вэй никогда так много не говорил по телефону, если звонок длился полчаса, то 29 минут он мог молчать, а оставшуюся минуту, наверное, откашливался. А теперь можно было услышать пару фраз про дела и про дом.
– Но заниматься делом тоже весело, я раньше думал, что змеи откладывают яйца через рот, а оказывается, у них тоже есть жопа, во время родов эта дыра становится огромной, чпок – и яйцо вылезло... ха-ха...
– Тебе стоит у них поучиться, – сказал фразу полную намеков Чи Чэн.
– Иди ты!
Съев еще один початок, Чи Чэн устремил взгляд через окно машины, и не понятно было, о чем он думал.
Ган Цзы, смотря на Чи Чэна, переживал. В последнее время Чи Чэн стал какой-то странный. Раньше его можно было назвать чемпионом по прерыванию разговоров. Его разговоры никогда не длились более одной минуты, и ему было плевать на то, закончил ли говорить собеседник, раз он сам договорил, то сбрасывал разговор. Его друзья и родные часто подшучивали на эту тему, говоря, что скорость того, как он сбрасывает звонок, равна скорости выстрела его спермы. А теперь уже не так, он очень долго виснет на телефоне, Ган Цзы звонил ему несколько раз, и постоянно было занято.
Это еще ничего. То, чего Ган Цзы совсем не мог понять, так это как Чи Чэн мог тратить время на такие незначительные темы. Разве он не ненавидит больше всего, когда кто-то ворчит ему в ответ? Как так получилось, что теперь он сам на кого-то ворчит?
Пока думал, Чи Чэн снова взял телефон.
У Со Вэй только хотел проворчать что-то, как раздался теплый голос Чи Чэна:
– Завтра будет дождь, если будешь выходить – не забудь взять с собой зонт.
Губы У Со Вэя задрожали, он не знал, как подобрать подходящую фразу.
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      Го Чен Юй занимал пост менеджера в городской архитектурной компании, но на самом деле он совсем не ходил на работу. Недавно компания получила огромный проект, и после того как им оплатили, он купил землю и построил на ней огромный серпентарий, там были практически все виды змей, очень много редких видов, он как будто делал это назло Чи Чэну.
Последние несколько дней Го Чен Юй только и был занят этим местом, даже не заходил в клинику.
– Говорят, Чи Цзян Ли скоро вернется, – сказал Ли Ванг.
– Будет весело, – зловеще улыбнулся Го Чен Юй.
Чи Цзян Ли была старшей сестрой Чи Чэна, она старше его на шесть лет. Четыре года назад, наплевав на мнение родителей, она вышла за негра и с тех пор жила заграницей. В позапрошлом году у них родились двое близнецов, мальчики – один белый, другой черный. Они очень нравились родителям Чи Чэна, те только о них и думали, поэтому постоянно звали дочурку обратно.
– Вот ты скажи, о чем она только думала, как она могла выбрать негра, чтобы выйти замуж? В прошлом году, когда они приезжали, я видел его. Господи! Он черный как чернила! Да еще и оделся в белый костюм, я боялся, что его кожа испачкает ткань.
Го Чен Юй улыбнулся и сказал:
– У негров член огромный!
– Вот значит как.
Машина выехала из серпентария на большую дорогу, Ли Ванг вдруг что-то вспомнил и повернулся к Го Чен Юю.
– Два дня назад твой доктор расспрашивал меня о тебе, почему ты несколько дней не приходишь, наверное, скучает по тебе.
– А он случаем вместе с этим не расспрашивал про Чи Чэна?
Ли Ванг подумал и вспомнил, что да, задал пару вопросов.
– Просто спросил, нет ли чего-то между тобой и Чи Чэном, в основном расспрашивал о тебе.
– По-твоему, он обратил внимание на Чи Чэна?
Го Чен Юй продолжил:
– В клинике тогда был еще один человек, не так ли?
Ли Ванг вспомнил прошлый раз, когда встретил Чи Чэна, разве тот не положил глаз на Цзян Сяо Шуая?
– Тот мелкий лысый дьявольски хитер! – сказал Го Чен Юй.
– Вы говорите о том дураке, У Со Вэе? В каком же месте он хитер? Я так не думаю.
– Это ты глупец.
– ...
– Если не веришь, можешь подъехать к двери клиники, Цзян Сяо Шуай обязательно захочет нас пригласить внутрь, – добавил Го Чен Юй.
Его слова казались шуткой, вот только Ли Ванг не мог не верить ему.
Как только машина подъехала, Цзян Сяо Шуай как фокусник появился перед ними.
Го Чен Юй резко затормозил, машина коснулась халата Цзян Сяо Шуая.
– Выходи! – постучал по стеклу машины Цзян Сяо Шуай.
Го Чен Юй вышел и дразнящим взглядом посмотрел на него.
– Доктор, в чем дело? У меня есть дела, не преграждайте мне путь.
В этот раз Цзян Сяо Шуаю пришлось заговорить первым.
– Ты болен, я чувствую странный запах на твоем теле, если хочешь жить – иди за мной...
...
Войдя в клинику, Цзян Сяо Шуай очень дружелюбно спросил:
– Слышал, ты недавно открыл серпентарий? У меня есть друг, который тоже выращивает змей, он хочет посмотреть и поучиться.
Го Чен Юй положил руку на колено Цзян Сяо Шуая и сказал:
– Что там экскурсия, я и подарить пару змей могу.
Цзян Сяо Шуай, пытаясь справиться с яростью, отодвинул руку Го Чен Юя.
– Так значит, где этот твой серпентарий, насколько он большой? Какие виды змей есть? Выращиваешь просто так или для продажи?
Го Чен Юй очень терпеливо ждал, когда тот сменит тему на Чи Чэна.
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      – Я заметил, что в последнее время выращивание змей стало модой, такие богачи, как ты, наверное, почти все выращивают змей?
Го Чэн Юй помог Цзян Сяо Шуаю перейти прямо к теме.
– Не так уж и много таких, здесь в основном все держат собак и кошек, только жители юга держат змей. Очень много видов змей не могут выжить в северном климате и через пару дней умирают.
Цзян Сяо Шуай был доволен ответом Го Чэн Юя, всего лишь пара слов решила половину его проблем.
– А как другие выращивают змей, они выращивают их дома или, как ты, сразу строят серпентарий, где множество разных пород?
– В основном покупают по паре змей и держат дома, но те, кто особенно увлечены этим, будут выращивать несколько видов змей. Выращивать змей не так просто, у змей разные условия жизни, есть очень много видов, которые не могут ужиться вместе. В основном те, кто выращивают змей в большом количестве, ими торгуют. А те, кто могут выращивать много змей, не продавая, это богатые люди.
Сказав это, Го Чэн Юй протянул руку к рубашке Цзян Сяо Шуая, но тема уже подходила к Чи Чэну, поэтому доктору не оставалось ничего другого, кроме как терпеть.
– Раз ты так говоришь, то это означает, что из тех, кто выращивает змей без прибыли, есть только ты?
Рука Го Чэн Юя прикоснулась к холмику между ног Цзян Сяо Шуая.
– Нас двое.
– Кто второй?
– Он не стоит того, чтобы о нем говорили.
Цзян Сяо Шуай отбросил руку Го Чэн Юя, оскалив зубы.
Го Чэн Юй сразу отреагировал.
– Если тебе интересно, я расскажу.
– Говори.
– Раньше нас действительно было двое, но второй ничем кроме выращивания змей больше не занимался, он арендовал небольшой участок земли в пригороде и отдыхал. Теперь остался только я, его змей больше нет, осталась только одна, которую он носит с собой.
Затылок Цзян Сяо Шуая сильно вспотел.
– Так кто тот второй?
– А ты еще не угадал?
Цзян Сяо Шуай чуть не задохнулся, он уже прошел такой сложный путь, да еще и позволил этому гаду лапать себя так долго: Ненавижу тебя, проклинаю, чтобы у ребенка, которого ты родил, на теле были одни дыры от жоп.– Почему его змей больше нет? – раздался голос У Со Вэя.
Го Чэн Юй игрался с зажигалкой и совсем не обращал внимания на У Со Вэя.
– Его отец забрал всех.
– Почему его отец забрал этих змей?
– Его сын не хочет работать, как нормальные люди, разве отец может так просто это оставить?
– Значит, по твоим словам, он сам не хотел работать, это его отец заставил?
Го Чэн Юй не стал отвечать, просто улыбнулся и ушел.
Комнату заполнила тишина, пока Цзян Сяо Шуай не подал голос.
– Я чувствую, что этот человек очень хитер, заставить его заговорить не так уж и просто.
– Я выйду ненадолго.
...
Когда раздался звонок телефона, Ган Цзы сидел на толчке и игрался в телефон. Увидел знакомый номер, он подумал: «Разве это не тот самый тип, что постоянно болтает с Чи Чэном?!» Он тут же поспешно подтерся и вышел из туалета.
– Ты его телохранитель? – спросил У Со Вэй.
– Я не телохранитель, человеку, у которого седьмой дан тхэквондо, разве нужен телохранитель?
И правда, он же такой здоровенный – подумал У Со Вэй.
– Я его слуга, но даже если что-то случится, а рядом будет еще один человек, как я, тоже хорошо, к тому же я тот, кто любит свободу, я не могу сидеть на одном месте, поэтому не могу оставаться в его участке и сидеть там весь день.
– Значит, он работает в участке, разве раньше он не работал в другом отделении? Я видел, что он сменил уже несколько отделений.
– Сменил, его отец удерживает его змей, поэтому, куда прикажет, туда он и должен пойти.
В груди У Со Вэя будто что-то укололо, какое-то неприятное чувство.
Все события пронеслись у него в голове. Только теперь он понял, что Чи Чэн в самом деле тогда еще не знал Ю Е. Все, что случилось раньше, произошло не потому, что Ю Е дергала за ниточки, а просто по воле судьбы, и сталкивались они по случайности. Почему только теперь он это осознал? Он должен был раньше это понять, такой человек, как Чи Чэн, который делает только то, что хочет, как он мог позволить девушке собой управлять?
Только У Со Вэй бросил трубку, телефон Ган Цзы снова зазвонил, в этот раз звонила Ю Е.
– Приезжай ко мне, мне надо кое-что уточнить.
Ган Цзы улыбнулся. Как так получилось, что я всем сегодня нужен.
Как только они встретились Ю Е, как взорвавшаяся петарда, засыпала его кучей вопросов.
– Скажи честно, Чи Чэна не охмуряет какая-нибудь шалава? Кому он постоянно звонит? Телефонная линия постоянно занята! Давай выкладывай, кто это? Будь спокоен, я не стану раскрывать тебя, я просто хочу знать, кто эта бесстыдная потаскушка.
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      У Со Вэй был занят заботами о змеях до 10 часов, после он ночью один прогуливался по улице. Вспомнил ящик с ганодермами, вспомнил про холодильник с конфетами, вспомнил «Я ходил в супермаркет три раза...». Было очень много вещей, которые пришли на память, и чем больше он вспоминал, тем больше запутывался в своих чувствах.
Хочет ли он всё это продолжать – вот какой вопрос стоял перед ним.
Если так, то стоит ли ему признаться во всем?
Он и сам не заметил, как ноги привели его к Чи Чэну.
Стоя у двери, У Со Вэй думал: Чи Чэн ради Сяо Чу Бао может заставить себя жить в этой душной квартире, а когда он потерял столько змей, что он чувствовал?
Перед тем как толкнуть дверь, он глубоко вдохнул.
В итоге его ожидал там не жар, а холод и запас алкоголя.
В спальне бардак, постельное белье валялось на полу, сверху была видна засохшая кровь и сперма. Сяо Чу Бао лежал, сжавшись в стеклянном аквариуме. Было ясно, что тут только недавно покувыркались. У Со Вэй не знал, была ли это Ю Е, но точно знал, что это не он.
Чи Чэн умывался в ванной.
– Я пришел не вовремя? – спрашивая, У Со Вэй оперся о дверной косяк.
Чи Чэн не ответил, его окружала темная аура.
– Раз ты закончил... я пойду?
Когда У Со Вэй спросил это, он сам не знал, на что он надеялся.
Чи Чэн повернулся и мрачно посмотрел на У Со Вэя.
– Иди.
У Со Вэй был напряжен, он хотел специально затеять ссору.
– Скажу тебе честно, сегодня я пришел...
– У меня нет свободного времени, чтобы слушать твое ворчание! – Чи Чэн повысил голос, прервав У Со Вэя. – У меня плохое настроение, советую тебе поскорее отсюда умотать, иначе плохо будет.
У Со Вэй не знал, откуда он набрался смелости, но сел на стул поблизости.
– Сегодня я не хочу уходить, хочу посмотреть, что же ты все-таки со мной сделаешь?!
– Я изнасиловал трех человек, одного увезла скорая.
На теле У Со Вэя ясно выступили жилы, он сильно стукнул по спинке стула.
– Значит, я буду следующим, тебе всего лишь нужно согласиться оплатить лечение.
Слова У Со Вэя заставили даже Сяо Чу Бао удивиться и кинуть на него взгляд, означающий «ну ты и зверь».
На самом деле У Со Вэй очень пожалел о сказанном.
Чи Чэн подошел к нему, схватил за воротник, поднял и бросил на постель. Голова У Со Вэя ударилась о спинку кровати, наверное, это было из-за большого расстояния, но даже алмазная голова У Со Вэя закружилась.
– Пиздец! Все из-за тебя! Если бы ты не мазал меня всякими кремами, то моя голова бы это все нормально пережила! Ты убил во мне отличную способность!
Чи Чэн хотел порвать одежду У Со Вэя на клочки, но, услышав это, остановился.
– Если ты не можешь сам предотвратить тупые столкновения своей головы, то не надо позволять мне мазать тебе лекарства!
– На всем моем теле только это место было самое твердое! А ты сделал его мягким! Теперь я вообще не имею ни чуточки безопасности! Это ты натворил! Чи Чэн, ебал я всю твою семью!
Бум, бум, бум – он принялся яростно долбиться головой о ребра Чи Чэна.
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      Чи Чэн ухватил У Со Вэя за шею, не давая биться о себя головой, а после прижал его голову к своей груди.
– Сегодня у меня плохое настроение, иди домой и поспи, завтра утром я отведу тебя завтракать.
У Со Вэй еще был в ярости и продолжал ворчать:
– Мой лоб, благодаря многочисленным тренировкам я смог этого добиться, а ты помазал его лекарством и разрушил плоды моих усилий...
Чи Чэн поднес руку ко лбу У Со Вэя, потер и спросил:
– Тебе больно?
– Эй, а ты только что говорил, что у тебя плохое настроение, из-за чего оно такое?
Чи Чэн сразу встал с постели, поднял 170-сантиметрового У Со Вэя и отнес к двери. У Со Вэй не сопротивлялся, он позволил Чи Чэну отнести себя, а затем закрыть дверь. Они были разделены этой дверью. Спустя час Чи Чэн открыл дверь, У Со Вэй все еще стоял там.
Тогда Чи Чэн затащил его внутрь.
– Сегодня его день рождения, – Чи Чэн подкурил сигарету. – В те времена, когда он дал мне Сяо Чу Бао, я мог держать его в одной руке. Шесть лет прошли незаметно. Он, наверное, даже не помнит, каким был Сяо Чу Бао. Раньше я не обращал внимания на змей, но на протяжении нескольких лет совместного проживания я постоянно сталкивался с ними, поэтому постепенно появились чувства к ним.
– Сколько лет ты жил с ним? – спросил У Со Вэй.
– Более трёх лет.
Три года... в голове У Со Вэя постоянно повторялось это число, в итоге спустя шесть лет чувства еще не прошли. Да он и сам семь лет пробыл в таких отношениях, если считать так, то, наверное, должно пройти еще лет десять, только тогда он сможет избавиться от этих чувств.
– Если бы не он, то я и Го не дошли до такого. Го Чен Юй был моим лучшим другом. Когда я в детстве упал в реку, это он меня вытащил с помощью ветки, мы тогда были еще незнакомы.
Смутная пелена покрыла лицо Чи Чэна, У Со Вэй не мог разглядеть выражение его лица, но по спокойствию и голосу У Со Вэй мог почувствовать холод, пробирающий до сердца.
– Хорошо, что Ван Шо послушно уехал за границу, если бы он посмел появиться передо мной, то я имел бы его, пока он не испустит свой последний вдох.
Бутылка вина рядом была вдребезги разбита, осколки разлетелись во все стороны.
В голове У Со Вэя сложился образ Чи Чэна: злой, грубый, но он никогда не показывал своих эмоций. Он всегда был холоден и молчалив. А этот человек смог заставить Чи Чэна сойти с ума, наверное, этот человек не из простых.
– Ты когда-нибудь стоял перед врагом и улыбался ему? – спросил Чи Чэн.
У Со Вэй мысленно ответил: Разве сейчас все не так.
– Я уже шесть лет так делаю.
Я тоже делал это шесть месяцев.
Чи Чэн вдруг улыбнулся и обнял У Со Вэя, его руки крепко сжались.
– У Со Вэй, только ты лучше, тело чистое и душа чистая.
– Я пойду выпью воды, – сказал У Со Вэй.
В мусорке рядом с очистителем воды было много початков уже съеденной кукурузы, как только он это увидел, что-то в нем изменилось, в голове прозвучала та фраза: «Не спешите есть, сначала закончите, потом сдайте отчет главе отдела». Тогда он не обратил на это внимания, но теперь вспомнил.
Этот глоток воды он никак не мог проглотить.
Когда он вернулся обратно, Чи Чэн продолжал говорить очень много о прошлом, о себе и о Ван Шо, о Го Чэн Юе, про веселые годы с ними. Сегодня он полностью раскрыл перед У Со Вэем все счастливые минуты своей жизни.
После этого У Со Вэй тоже вспомнил прошлые годы, когда он сидел в поезде в обнимку с Ю Е. Они спали всю дорогу, рука У Со Вэя затекла.
Поэтому, когда Чи Чэн наклонился, то увидел покрасневшие глаза У Со Вэя.
– Я излил тебе душу, почему ты плачешь? – огромная рука Чи Чэна на лице У Со Вэя успокаивала его.
– Кто это тут плачет из-за тебя?! Это я плачу из-за себя.
Увидев покрасневшие от слез глаза У Со Вэя, Чи Чэн забыл о своих печалях и заволновался о нём.
– Уже такой взрослый, а плачешь! – проворчал он.
– Мне грустно!
У Со Вэй потянул Чи Чэна за руку. Он хотел в это время во всем признаться, не мог дальше врать такому же, как он сам.
– Если честно, я не такой уж и чистый.
Чи Чэн прижал У Со Вэя к полу:
– Раз так, давай полностью тебя испачкаю.
– ...
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       Пол был холодным, но разгоравшейся в их сердцах страсти это не мешало.
Чи Чэн подмял У Со Вэя под себя, раздвинул его ноги, их члены прижимались друг к другу, даже через два слоя ткани можно было почувствовать жар, исходящий от них. Чи Чэн двигал бедрами и терся о нижнюю часть У Со Вэя. Нижняя часть У Со Вэя встала, его дыхание стало тяжелым.
Чи Чэн сел на ноги У Со Вэя, его огромная рука держала их члены вместе.
У Со Вэй запрокинул голову назад и смущенно смотрел на Чи Чэна.
– Нет, не дразни так!
– Как я дразню? – Чи Чэн кусал ему подбородок. – Ты не позволяешь мне о себя тереться и не даешь мне с тобой это сделать?
Как только закончил говорить, его пальцы начали двигаться.
– Разве есть еще такие, как ты? – У Со Вэй терпел, чтобы не издать ни звука, продолжая яростно сопротивляться. – Ты же можешь сам отдрочить себе. Раньше ты заботился только о том, чтобы я кончил, потом сам справлялся со своими нуждами.
Движение Чи Чэна стали быстрее.
– Но так мы можем откинуть ненужные этапы.
Инь и Ян противоположны, но они, как ничто другое, подходят друг другу, это были два члена, касавшиеся друг друга, они полны противоречий, полны напряженности. Морщинки на членах были разглажены, они становились больше, накалялись, рука двигалась в ритм биения сердец. У Со Вэй высоко запрокинул голову и тяжело дышал, его ноги, придавленные Чи Чэном, дрожали в ритм движения руки.
– Ну как? – спросил Чи Чэн.
Щечки У Со Вэя покраснели, когда он ответил:
– И правда упрощает ненужные этапы.
Только эта фраза прозвучала, Чи Чэн поскорее задвигал рукой, его ладонь ласкала головки членов, по их телам прошелся ток, У Со Вэй запросил пощады и оттолкнул Чи Чэна.
– Только это, и ты уже не можешь терпеть? – Чи Чэн ущипнул У Со Вэя за сосок. – Тогда, если я использую рот, то ты с ума сойдешь.
Сказав это, он спустился ниже, раздвинув ноги У Со Вэя.
Чи Чэн больше всего любил, когда его член вталкивался кому-то в горло, когда он его вытаскивал, то мог видеть струйку крови и чувствовал садистское удовольствие. Но он ненавидел делать минет другим и уже много лет этого не делал.
Но готов сделать это У Со Вэю.
Это было аналогично тому, что он ни за что не желал делиться своими чувствами ни с кем, но готов ими поделиться с У Со Вэем.
В его душе У Со Вэй был не похож на других.
Эта часть тела У Со Вэя стала как несчастное мороженое. Попав Чи Чэну в рот, он ощущал тепло этого рта, который, яростно обхватив его головку языком, осторожно сосал и ласкал член. На спине У Со Вэя выступил пот, а на лице появилось наслаждение с долей извращения. Чи Чэн игрался с пальцами его ног, когда У Со Вэй от возбуждения вскрикнул и, толкнув Чи Чэна, сел ему на грудь.
– А ты смельчак, – острый взгляд Чи Чэна устремился к У Со Вэю.
Сначала он немного потерся ягодицами о грудь Чи Чэна, затем он вставил свой член ему в рот.
После этого, возбужденный, он совсем забылся:
– Отымею тебя, отымею до смерти!
Это вышло из уст У Со Вэя, человека, который имел три грамоты, был отличником, окончившим престижный университет. Такой невинный человек мог покраснеть, даже просто держась за руки. Теперь он вилял задницей от удовольствия. Если честно, то за все то время, что он был с Ю Е, он ни разу настолько не терял контроль над собой. Его первобытные мужские инстинкты были разбужены Чи Чэном.
Чи Чэн тоже еще никогда не интересовался никем так же, как У Со Вэем. У Со Вэй был опрокинут Чи Чэном на пол, его грудь была прижата к холодному до дрожи полу.
– Что ты творишь? – У Со Вэю стало страшно.
Чи Чэн ответил прямо:
– Играюсь с твоей задницей.
У Со Вэй хотел сбежать, когда половинки его попы оказались раздвинуты, а кончик языка проник туда. У Со Вэй был похож на умирающую рыбу, которая из последних сил дергалась на полу, он стонал от удовольствия и в тоже время пытался сопротивляться этому.
– Ты как домик у моря, – Чи Чэн дразня, смотрел на У Со Вэя.
У Со Вэй не понял и переспросил:
–Что ты имеешь виду?
– Волна пришла в дом.
(Волна означает распутность, дом означает знакомый. Если перевести по-другому, это будет означать, «распутен до того, что совсем забылся»).
У Со Вэй понял, что на этот раз ему не избежать вторжения, Чи Чэн непременно воспользуется этим шансом, когда У Со Вэй слаб, и войдет в него. У Со Вэй был готов к этому, считал, что так он расплатится за то недоразумение, когда он подозревал Чи Чэна в кознях с подачи Ю Е. Он не ожидал, что Чи Чэн поможет ему кончить, а затем будет дрочить себе.
Затем, после того, как они оба кончили, их языки сплелись, и У Со Вэй не сопротивлялся, он больше не чувствовал, что делает это против воли.
Запах алкоголя от дыхания Чи Чэна передался ему, он чувствовал, как сам пьянеет, они целовались долго, до тех пор, пока не помутилось в глазах. Щетина Чи Чэна терлась о его щеки, затем он еще раз открыл глаза, посмотрел на часы на стене, стрелки которых уже прошли через отметку 12 ночи. Но У Со Вэй больше не был насторожен, как раньше, так он закрыл глаза и уснул.
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      У Со Вэй проспал до полудня следующего дня, когда он проснулся, то увидел, что находится в клинике и вспомнил все произошедшее, сейчас ему казалось все это нереальным.
Разве я не искал его, чтобы во всем признаться? Как же так получилось, что мы с ним это сделали? Разве когда мы закончили, я не остался спать у него? Как я оказался в клинике?
Чем больше он думал, тем меньше понимал. Он поспешно встал и побежал к двери расспрашивать Цзян Сяо Шуая.
– А ты случаем не знаешь, куда я вчера ушел и что делал?
Цзян Сяо Шуай, не поднимая взгляда, переспросил:
– Что делал?
– Ты не знаешь?! – У Со Вэй покачал головой.
– Что я должен знать?
Цзян Сяо Шуаю казалось, что У Со Вэй еще не полностью проснулся.
– Вчера, когда я ушел, ты остался в клинике, когда пришел - ты все еще был в клинике, ты спрашиваешь, куда ты ушел и что делал?! Спал!
Что за черт?! Неужели сон?
– А, да, на столе есть два пакета с едой, не знаю, кто оставил, – сказал Цзян Сяо Шуай.
У Со Вэй вспомнил вчерашние слова Чи Чэна: «Сегодня у меня плохое настроение, ты иди домой, поспи, а завтра я отведу тебя завтракать».
Оказывается, все правда... У Со Вэй не знал радоваться ему или расстраиваться, он застыл, сидя на диване как статуя.
– Эй, о чем задумался? – Цзян Сяо Шуай помахал руками перед его лицом.
– Вчера я созвонился с помощником Чи Чэна, он сказал, что тот менял места работы по воле его отца, это никак не связано со мной.
– Поэтому...?
У Со Вэй оперся подбородком о спинку дивана.
– Поэтому он просто не знает, что Ю Е моя бывшая, и значит все, что он делал до этого – не из-за Ю Е, а простое совпадение.
Цзян Сяо Шуай поставил градусник под подмышку пациенту и повернулся с удивлением.
– Да сама судьба свела вас.
Судьба! Но несчастная судьба!
– Ну и что теперь будешь делать? – спросил Цзян Сяо Шуай.
У Со Вэй выражением лица дал понять, что не знает, что делать.
– Ты не думал закончить на этом?
– Есть такие мысли.
Едва он это произнес, как раздался телефонный звонок.
– Забыл тебе сказать, твой телефон звонил не переставая с самого утра, но номер незнакомый, поэтому я не стал поднимать трубку, – сказал Цзян Сяо Шуай.
Этот номер для У Со Вэя совсем не был незнакомым, он очень хорошо его знал, даже если бы ему приснилось, что учитель по математике заставляет его в наказание переписать ряд чисел, то это определенно будут именно они. Странно, как Ю Е смогла узнать мой новый номер телефона? Пока он думал, звонок прекратился. Посмотрев в список пропущенных звонков – жесть! 200 пропущенных звонков и все от Ю Е со вчерашней ночи.
Она, наверное, уже все узнала?!
Ю Е же в это время оскалила зубы.
Еще и притворяешься бедненькой? Если так хороша, то давай, поднимай трубку! Я посмотрю, кто ты такая, раз такая смелая, что смеешь прикоснуться к моему парню!
Затем из трубки раздался голос У Со Вэя.
– Алло?
Мужик?! Ю Е была удивлена, но еще не смогла распознать голос У Со Вэя.
– Кто ты?
У Со Вэй спокойно назвал свое настоящее имя:
– У Ци Цюн.
Услышав эти три слова, Ю Е немного запуталась, сама не поняла, какие-то странные чувства.
– Почему ты?
Ю Е использовала всю свою изворотливость, чтобы выпросить этот номер, а он, оказывается, принадлежит У Со Вэю.
– Ты спрашиваешь, кто я?! Разве не ты звонишь? – ухмыльнулся У Со Вэй.
– Это номер, которым ты сейчас пользуешься? – продолжила допрос Ю Е.
– А разве я могу с кем-то еще пользоваться одним номером?
Ю Е застыла, но, подумав немного, снова начала метаться.
– У Ци Цюн, ты бесстыдный бессовестный придурок.
– Почему же это я бессовестн